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CEMAHTHUYHA EBOJIIONISI HIMEIIBKOI'O KOPEHS *BEU-
Y JABHBOAHIVIIMCBKIN MOBI

Kyk B.A.
Ooecwkuti HayioHanvHul yHieepcumem imeni 1.1 Meunukosa

VY 1iii cTaTTi OMKMCAaHO MOYATKOBUH eTan (popMyBaHHS B aHTIIIHCHKiM MOB1 3HaYECHb,
AK1 TIOCXOJATh O HIMEIBKOTO KOpeHs *heu-. Y mepcrneKkTHBi MOIIBHUM BHIA€THCS
BHUBUCHHSI 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY JAHHUX 3HAYEHb Yy CEPEIHBOAHTITIMCHKOMY Ta
HOBOAHTJIIMCEKOMY TEepioJiax.

JlnaxpoHiyHl JOCHIPKEHHS CJIOBHHUKOBOTO CKJIaly MOBH BITHOCSTHCA [0
AKTyaJIbHUX NMP00JieM CyJacHOi ceMacioorii, OCKUIbKH JI03BOJISIFOThH Kpallle 3p03yMITH
Cy4YacHY JICKCUYHY CHCTEMY MOBH Ta 0COOJIUBOCTI ii PYHKI[IOHYBaHHS. SIK CIIpaBeIJIMBO
3azHayaB O.M. Tpy0OauoB, «3HaHHS €BOJIOLII 3HAYEHHSA CJIOBA Hebailmyxe s
PO3yMIHHS OT0 HUHIITHBOT PUPOJIU 1 CTPYKTYPH, TOMY CYJI>)KEHHSI €TUMOJIOT1T TOBUHHO
IIKaBUTH, 1 BOHO, TaK YM I1HAKIIE, I[IKaBUTh (axiBIl 3 Cy4YacHOI JIHIBICTHYHOL
ceMaHTUKN» [6, c. 149]. «BiacyTHICTh OCTaTHBOI KUIBKOCTI POOIT MO 1CTOPUYHIN
CEMAaclOJIOrii CJIOB’IHCHbKUX, F€PMAHChKUX Ta POMAHCBKHX MOB POOUTH JOCIHIJIKEHHS,
BUKOHAaH1 y TAKOMY IUIaH1, 0COOJIMBO EpCHEKTUBHUMMY [3, ¢. 390].

[[s crarTss mnNpuUCBSiYeHA pO3MNIALY 3HAa4eHb, sKiI chopmyBamucs B
JABHBbOAHTIIIMCHKIA MOBI B pE3yJIbTaTl CEMAaHTUYHOI €BOJIIOLIT HIMELIBKOTO KOpeHs *beu-
3 MOYaTKOBUM 3HAYEHHSIM «POCTH, cTaBaTu, OyTu» [4, c. 85]. Kopiub *beu- € HIMEUBKUM
BaplaHTOM 1H/IOE€BPOINEHCHKOTO KOpeHsl *hheu-, 3miHa (HOpMHU SIKOTO B TepMaHCHKHUX
MOBax OyJI0 3yMOBJICHO MEPIITUM MePECyBaHHAM MPUTOIOCHUX (1. — €.; bh —*repm. b).

Buknaa ocHoBHOTo MaTepiaay. CeMaHTUYHUN PO3BUTOK MOYATKOBOTO 3HAYEHHS
1HJI0EBPOTNIEHCHKOTO KOpeHs *hheu — «pocTu» B MIPaMOBU 3aBEPUIYETHCS (OPMYBAHHIM
3HAYCHHS «OKUTH, MemkaTi». Ha nymky FO. ITokopHoro, 11e# nporiec BiiOyBa€eThCs uepes
JIB1 MPOMDKHHMX JIAHKH CEMAaHTHYHOOTOJIAHITIOTa — «HaJAyBaTH, HAOyXaTH», «BUHUKATH,
OyTH, ICHYBaTH»: «POCTU»> «HAOyXaTW»> «BUHHUKATH, OYTH, ICHYBATH»> <OKUTHH,
Memkatn» [15, c. 146].

Himeubkuii KOpiHb *heu— po3BUBAETHCS y ACKIIBKOX (POpMax, YTBOPIOIOYH THM
caMMM, KiUJIbKa e€TiMoJIoTiyHuX Tiiok [2, c. 103-104]. HaliuucneHHila eTuMOIOTTYHUAM
riJIKa BKJIIOYA€E JIECIIBHI JIGKCEMU JIPEBHIX T€PMAHCHKUX MOB, SKI BOCXOMASTH [0
nparepManckoi ¢popmi *bew-/bow-/bit- 3 WUMOBIPHUM 3HAYEHHSIM «KUTH, OyTH» [2, C.
103]. ETumororiyHe THI30 AaHOi GOpMH YIIOPSIAKOBYETHCSI HA OCHOBI 3B’ 513Ky 3HAUEHb
(CKUTH, OyTH», «OOPOOIIATH 3EMITIO» Ta «OYTyBaTH.

HaitOinpmr  oyeBMAHUNA  3B’A30K MDK IIMMH  3HAQUEHHSAMUA  BUABISIIOTH
JTAaBHLOCAKCOHCHKE JIIECIOBO bilan Ta cepeIHLOHUKHBOHIMEIbKE IIECIIOBO bitwen, SKi
BOJIOAIIOTh yCIMa TpbOMa 3HAUEHHSIMU — «OyayBatu (OyIUHOK), CIOPYIXKYBaTH;
00poOmsATH 3eMiTio; KUTH, Memkatn» [14, c¢. 106], a TakoX APEeBHLOBEPXHBOHIMEIIbKE
niecinoBo biian (bitwan), O Ma€ y APEBHLOBEPXHBOHIMEIIBKUN TIEP10]] 3HAYCHHS <OKUTH,
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HacenaTH, 3aiMatucs zemiepoocTBom» [16, c. 104; 14, c. 106] Ta po3BUBaE 3HAYCHHS
«CTIOPYJKYBaTH» Y  CEepelHbOBEpXHbOHIMEIKU mepiog [14, c. 106]. VY
JIAaBHBOAHTJIIMCHKIM MOBI, K 1 B 1HIIMX CTapOJaBHIX I'eépMaHChKUX MOBaX, IMOIIUPEHHS
HaOyBa€ 3HAYCHHS <OKUTH, MEIIKATH»: Na. bilan <OKUTH, MEIKaThy, adpi3. biwa
(CKUTH»; NICI. bila «KUTW»; TOT. bauan «xutn», gabauan «cemutucs» [14, c. 106].

J1o 1i€l %K €TUMOJIOTIYHOI T1IJIKHM BiTHOCITHCS IMOXIJIHI IMEHHI JIEKCEMHU, 3HAUCHHS
AKX (opmyeThcsi Ha 0a3l 3HAUCHb «KHUTH», «OOpOOIATH 3eMIIIO», «OyayBaTH» Ta
UTFOCTPYE TIEpEXiJT Bil «HA3BH Aii» 10 «HA3BU Jis4an: AC. gibilr «CeITHUHY», TOOTO «TOH,
XTO 00pOOJIsIE 3eMITIO»; IBH. gibiir(o) «CENsSHWH, CIIBIPOMAASHUH, Cycim», biiare
«wkutenby [16, ¢. 104], cBH. bitwaere, bouwaere «oyniBensHuK» [ 14, ¢. 106], TOOTO «TOH,
XTO Oynye». Y MaBHBOAQHTIINACHKOI MOBI B MEXKax JaHOI €TUMOJIOTIYHOI TIJIKA
BUSIBJISIETHCS MOX1HA JIeKceMa gebiir «KuTeib, XJa100poo» [7, c. 377], TOOTO «TOH, XTO
JKUBE», «TOM, XTO 00pOOIISIE 3EMITION.

Ho mparepmanckoi Qopmu *bew-/bow-/bii- 31 3HAYCHHSIM <«OKUTHU» TaKOX
BOCXO/JISITh CKJIQJIHI CJIOBa, CEpell SIKUX CTApOAHTJINChKa JieKkceMa néahgebiir «cycim,
OYKB. «OJWKHIM CENISTHUH» — Bia neah «OIWkHIN, OMU3BKUMY Ta gebitr, bu «OKUTENb,
censtHuHY [10, ¢. 491]. B 1HmmMX repMaHChKMX MOBax BUJUISIOTHCS HACTYITHI POJMHHI
JIEKCeMH: BH. nahgibiiro, nahgibiir «01u3bKO KUBEe», CBH. ndach(ge)biire, nach(ge)biir,
Ic. nachbir, cHH. nabur, naber, Ack. nabui; cHiA. naghebuur, ndbuur 3 OyKBalbHUM
3HAYEHHSIM «TOH, XTO OJIM3BKO KuBe» [2, ¢. 104; 14, c. 906].

JIo eTUMOJIOTIYHOI TIIKM TparepMaHcbkoi dopmu  *bew-/bow-/bii-  nesiki
ETUMOJIOTH TaKOX BITHOCSTH 1 JIGKCEMH 31 3HAYEHHSIM «CEJITHUH» Ta «TOCIOAp JOMY»,
Kl BBaXalOTh TMOXITHUMM BiJ *buandi «TOW, XTO KUBEE» — HIENPUKMETHUKHU
TEMEPIIHbOTO Yacy BiJl CKaHA. bia: mici. bondi «BUIBHUN CENSIHUHY», NICH. hiisbondi
«rocriogap mpomy» [10, c. 357; 2, ¢. 104]. Y naBHBOAHTJIHCHKIM MOBI 10 JaHOi (hopmu
BO3BOAATH Na. bonda, bunda «censuun» Ta na. hisbonda «rocmomap momyy». oo
MOXO/PKEHHSI OCTaHHBO1 (opMH, HE iICHYe €nuHOi AyMKu. Tak, Hanpukian, E. Knsiin
BBaXkae, 10 Ja. hilsbonda «rocmonap AOMy» MOXOAUTH BiJl CKAaHJAMHABCHKOI JICKCEMH
huiisbondi «romoBa c¢iM’i, YOJOBIK», IO € CKOPOYCHOI (HOPMOIO IENMPUKMETHHUKA
hiisboandi 3 OyKBaJIbHUM 3HAYEHHSIM «TOU, XTO XKHBE y OynuHKy». Lli€l sk Touku 30py
notpumyeThes 1 B.B. JleBunbkuii. Ha nymky x JIxx. BocBopT, crapoanriiiicbka Jiekcema
hiisbonda He MoOXe BBaXaTHCS TMNOXIJHOW (OPMOIO HI BIJ CKaHJIMHABCHKOTO
JIe€NpUKMETHUKA bitandi, boandi «ol, XTO xKUBEeE», Hi BiJ] JTaBHbOAHTIIHCHKOTO J1€CIOBA
biian «XuTH», a TOXOAUTH BiJ JaBHbOAHTJINCHKOTO Jli€ciioBa bindan «noB’s3yBatny |7,
c. 133]. Kpim dbopmu *bew-/bow-/bii-, HIMEIILKUI KOPiHBb*beu- poO3BUBAE JEKIIbKa
BaplaHTiB — *biira-, *biipo-, *biwi-, *bow-, K1 JekaTh B OCHOBI HAlIMEHYBaHb KUTJIA Y
repMaHChKUX MOBax. CEMaHTUYHHWI PO3BUTOK y JAaHOMY BHUIAIKY BigOyBaeThbCs Bill
3HAUCHHS KUTH, HACETSATH» JI0 3HAUYCHHS <OKHUTIION.

Tak, mo mparepmaHcbkoi GpopMu *biira- «KUTIO» BOCXOIATh JaBHHOAHTIINCHKA
nexcema biir «OyIMHOK, KUTIIO, KiMHaTa, Komopa» [7, c¢. 133; 8, c. 60] 1 psa nexcem
IHITUX JaBHbOT€PMAHCHKUX MOB: Aat. bir «OoymuHok» [16, c. 104], «okutio, koMopa,
norpio»; aici. bir «oyauHok» [14, c. 106]; cBH. biir «0yAMHOK, KIMHATA, KJIITHHAY [2, C.
104; 10, c. 91].
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Big iHmoi nparepmaHcbkoi (OpMH, IO JIEKUTh B OCHOBI BHHUKHEHHS
HallMEHYBaHb KUTJA, *bilpo-, TOXOJATh TaKl JAPEeBHI HIMEIbKI JIEKCeMH, SK: Jici. biid
«kuTIO» [2, c. 104], «kutio, gaBka, ctopoxka» [11, c¢. 112] 1 amB. bop «xaTUHKa,
nepeB’stHuil OynuHOK, Kypinb» [14, c. 181]. ¥V naBHboaHTMIHCEKOI MOBI Mapaienib 3
JAHOIO TIparepMaHChbKol (OPMOI0 HE BUSBIAETHCS, XO0Ya Yy CEPEAHBOAHTIIHCHKOMY
nepiozi PyHKIOHYe Jekcema bothe «Oyaka», sika TaK0X BOCXOAHUTH JI0 AaHOI hopMmu [2,
c. 104].

[Ile xBi mparepMaHchKkoi (HOPMHU, K1 pO3BUBAIOTHCS BiJl KOpEHS *beu-, € IKepeaom
MOXO/KEHHS HAIMEHYBaHb JKUTJa y rTepMaHCchbkux MoBax. Lle dopmu *biwi- ta *bowi- 3
BUXIJTHUM 3HAYCHHSM «OYyTUHOK.

Jo ¢opmu *bitwi- BOCXOAUTH AiCH. by/r «aABip», a 10 GpopmMu *bowi- micia. beer
«OynuHOK»; NBH. bil «Miclie MpoXXUBaHHS, pe3uaeHuis» [16, c. 104]; nc. b «Micue
MIPOKUBAHHS, JKUTIIO»; JIiCH. bii «xkutio» [2, ¢. 104]. 3 miei )k dopMu po3BHBAETHCS
CTapoaHTJIIMChKa JIeKceMa bii «OKUTII0, cenuie» [8, c. 60; 7, ¢. 132].

CrneundiyHa ceMaHTHKa € y TparepMaHcbkoi gopmu *hola- «Miciie niKaHHA
(3BipiB)», B OCHOBI 3HAUYEHHSI SIKO1 JISKUTh CEMAaHTUYHUH MEePEXij BiJl «KUTHa (JIFOANHM )»
1o «ocedi (3Bipa)». Jlo 1iei popmu cxonats aica. bol; cBH. buole; cHin. boel, 10 MalOTh
OJIHAKOBE 3HAYCHHS «MiCIe JIDKAHHS JUKUX 3BIpIB». Y JTaBHbOAHIIINCHKIA MOBI Take
3HAYCHHS HE PO3BUBAETHCS. B OCHOBI BUHMKHECHHSI HAMMEHYBaHb JKHTJIA Ta HOTO YaCTHH
B TepPMaHCBKHX MOBaX TaKOX 3HAXOIUThCI MparepMancbka dopma *bopla-/bupla-
(1.—e.*bho(u)-tlo-) 3 metatesoit p/>Ip). Bix 1uiei hopmMu BUHUKIIN TaKi JEKCEMU JPEBHIX
TrePMAHCBKUX MOB, SIK JIICI. bol «KUTIIO, ABIp» Ta AC. bodlos «OyAMHOK 1 ABIP», a TAKOK
CTapoaHTJChKa JIekceMa bot/, 1110 03HaYa€ B aHAII30BAHUM MEP10]T HE TITBKU GKUTIION,
«MiCIIe TIPOKUBAHHI), a W PI3HOTO POy CHOPYAM — «OYIUHOK», «IIajlall», «MAETOK»,
«3aMOK», «xpam» [8, ¢. 54]. OmgHovacHO 3 JekceMoro botl B JaBHHOAHTIIMCHKIN MOBI
dbyHKIIIOHYE JIeKceMa bold, mo mMae TOAIOH1 3HAYCHHS: «OYMIBIIS», <OKHTIION», «IIIMM,
«caambay, «3aMOK», «mamaiy, «xpam» [7, c. 115]. B erumosoriyaux ClIOBHUKaX
BUCIIOBJIIOETHCS €JTMHA TOYKA 30PY MpPO Te, 1m0 botl Ta bold € BapiaHTaMu OJHIET 1 TI€T K
nexkcemd [18, c. 65; 12, c. 124; 13, c. 63].

[limcraBoro 111 TakOro BHCHOBKY € HacTymHi ¢daktu. Himeupkuii
iHCTpyMeHTalbHu cydike cydpduke —thlo- (1.—e. -tlo-), MO0 BXOAWUTH 1O CKIady
MOpP(OJIOTIYHOT CTPYKTYpPU aHANII30BaHUX JIGKCEM, B JaBHBbOAHTJINACHKIA MOBI
(dbyHKIIIOHYE B JEKUIbKOX (opMmax -plo-, -Olo-, -tlo- micns f, s Ta -ld- 3amicth -dI-
(metaresa d/> Id). Otxe, ctapoanriiiickka ¢opma bo-Id Bianosigae dopmi bo-dl (=
*bo-0lo-) [17, c. 247-250], a bo—tl po3risinaeThes ik «TBepaa» Gopma bo-dl [19]. 3a
JAHUMH €THMOJIOTIYHMX CJIOBHUKIB, BiJ JekceMu bold Oepe Havalo aHTIIOCAKCOHCHKE
niecnoBo *byldan, a nexcema bot! cniBBIZHOCUTBCS 3 Ji€cioBoM bytl(i)an. B ocHOBI
BUHUKHCHHS JaHUX JIECTIB JICKUTh XapaKTepHE JUIS JaBHHOAHTIIMCHKOI MOBH
CJIOBOTBOPEHHS YepryBaHHs TojocHux o>y [18, c. 203]: bot!>bytl(i)an, bold>*byldan.

Crnin 3a3Ha4YUTH, M0 €TUMOJIOTH OJHOCTAWHO BIIHOCATH AI€CTOBO *byldan no
JTaBHBbOAHTIIIMCHKOTO MEPioAy, HE3BaXKAIOUM Ha Te, IO TepIa Horo 3rajka B MUCEMHHUX
naM’siTkax 3adikcoBaHa TUIBKH Yy cepemHbaHriiicekuii mepion (1150 pik) y dopmi
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JIEMPUKMETHUKA MUHYJIOT0 Yacy zebyld [20: 1161], ToMy iH(}IHITHB TaHOTO Ii€CIOBA
MIPEACTABIISAIOTh Y PEKOHCTPYHOBaH1H (popMi.

OOuaBa aHamI30BaHUX JI€CIOBAa € BIMIMEHHHMH 1, BUXOIAYH 13 3HAYCHHS
MOTHBYIOYOTO iMeH1 (botl, bold), Bii SKOTO BOHM YTBOPEHI, MOKJIMBI Pi3HI BapiaHTH X
CEMaHTUYHOrO po3BUTKY [1, c. 158]. Ockiabku NaBHBOAHTIINCKHKI JiekceMu botl 1 bold
MaroTh JIBa JEKCUKO-ceMaHnTuuHuX BapianTH (JICB) — «OymiBis, OymoBa, mpu3HAUYCHE M1
KUTIIA» Ta <OKUTIO, MICHE NPOXKUBAHHS, XHUTIOBE NPUMIIICHHSI», WMOBIPHUM €
BUHUKHEHHS, TIPUHAWMHI, JBOX JIECTIBHUX 3HA4YeHb: Ha OCHOBI mepmioro JICB moxe
BUHHUKHYTH 3HAYCHHS «OyayBaTH», a HA OCHOBI IPYrOTO — 3HAYEHHS KUTH, MEIIIKATH.
[ToniGuuit mpomec  ¢GopMyBaHHS 3HAUEHHS  CIIOCTEPITA€TbCA, HANPHUKIAA, y
JTAaBHBOBEPXHBOHIMEIBKIN MOBH: hils «OymUHOK» — hilson «OymayBaTH OyIUHOK»; hiis
«OymuHOK»; huson <okuTH, Memkatu» [9, c¢.75-77]. IlutanHs TPO CEMaHTHUYHY
CBOJIIOIIIO0 JieciioBa *byldsn y HaBHbOAHTIIIMCHKIA MOBI, HaJEXHUTh JO OOJACTI
MPUMYIIEHb, OCKUIBKH 10 TENEPIIIHHOTO Yacy He 30€periucs MMCbMOBI CBIITYEHHS HOTO
BXKMBaHHA Y 11eH niepio. OHaK, BpaxOBYIOYH BiIMEHHY MPUPOIY AIECIOBA 1 TOM (akT,
mo a0 cepeaquHu XVI cTomiTTs BOHO (YHKIIOHYE y JIBOX MOXJIMBUX 3HAYEHHAX —
«OymyBaTm» 1 «xut» [20, c. 1161]; tMOBIpHUM € Te, 1110 111 3HAYCHHS CPOPMYBATHC I11€
y TaBHbOAHTJIACHKIA MOBI.

[Ilo x crocyerbcsi aiecnoBa bytlan(i)an, TO BUBYEHHS OCOOJMBOCTEH HOro
(yHKLIOHYBaHHS B aHTJIOCAKCOHCHKHM Mepioj MOKa3ye, 10 JaHE J1€CIOBO PO3BUBAE 1
3HauYeHHA «OyayBaTw», 1 3HaueHHs «xkuTH, Memkatnw»: Alfrics Catholic Homilies: Pa
betwux oam odrum geseah he hwcer man bytlode ane gebytlu eal mid smcetum golde.
«Tooi ceped mux inwux nobauue 6ix, oe n00uUHa nobyoysaia 6yYOUHOK 8eCb 3 YUCHO20
3onomay. The Anglo-Saxon Chronicle, Manuscript A: The Parker’s Chronicle: Py ilcan
sipe for se here of Huntandune & of Eastenglum& worhton peet geweorc cet Tmeseforda&
hit biidon& bytledon. «Ilepeo yum osce noxooom siticeka 3 Xaumineoowu i Cxionoi Anenii
nooyoysanu gpopmeyio 8 Temncgopoe, 0Cenunucst i Hcuau 8 Hity.

Takum 4YMHOM, BUBYEHHS OCOOJMBOCTEM PO3BUTKY IMOYATKOBOT'O 3HAYEHHS
HIMEIIBKOTO KOpeHs *beu- «pOCTH, CTaBaTH, OyTH» Y JaBHbOAHTIIIMCHKIA MOBI JI03BOJISIE
3poOUTH HACTYITHI BUCHOBKHM: 1. B Mekax eTUMOIOTIYHOT TUIKH MparepManchKoi popMu
*bew-/bow-/bii 'y NaBHBOAHTIIMCHKIM MOBI BHHHUKA€E MIIECTIBHE 3HAYCHHS <(OKUTH,
MEILKaTU» 1 MOXIJHI B HHOTO IMEHHI 3HAYEHHS «KUTEIb, XJ100po0», «Cycimy,
«CENIHUHY» 1 «rocnoAap OyauHKy». DOpMyBaHHS 3HAUYE€Hb «XJ100pOO» Ta «CEISTHUH»
CBITYUTH TIPO 3B'S30K 3HAYCHH (OKUTH, MENIKATH» Ta «00pobmaTtu 3emiato». OmHak
PO3BUTOK CAaMOCTIMHOT'O 3HAYEHHS «0OPOOJISATH 3eMITIO», @ TAKOK 3HAUEHHS «OyyBaTH,
K1 XapaKTepH1 JJIs JIEKCEM 1HIIMX T€PMAHChKUX MOB, SIKI BOCXOJATh 10 Li€i (hopMH, B
JIaBHBOAHTJIIMCHKIN MOBI HE BiJI0OYBa€EThCHI.

2. CeMaHTUYHHUI PO3BHUTOK MparepManckux GopMm *bira- ta *bowi- npu3BOAATH
JI0 BUHUKHEHHS y JaBHbOAHTIIMCHKIM MOBI HallMEHyBaHb JKHTJA Ta MOTO YaCTHH, a
TaKoX Oy/iBeNb, MOB’A3aHUX 3 JIOMAIIHIM TOCHOJIAPCTBOM — «OYAMHOK», <GKHUTIION,
«KIMHATay», KKOMOPay, «CEIHUIIE.
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3.B pesynbrari po3BUTKY INparepMaHCchkoi ¢hopmu *bijpo- B aHTIIHCHKIA MOBI
dbopMyeThCsl 3HAUCHHS «OyaKa», Xoda BIAMOBIIHA JeKceMa (PIKCYeETbCS TUIBKH Y
CepeaHbOAHTIINCEKOMY TEePIO/Il.

4.Ha ocHoBI mparepmaHchkoii dopmu *bopla-/bupla- po3BUBaAIOTHCS IMEHHI
3HaYeHHS «OyHiBisI, OyJ0Ba, IPU3HAUCHE JIJIS JKUTIA» Ta OKUTIIO, MiCIle TIPOKMBAHHS,
KUTJIIOBE TPUMIIICHHS» 1 MOXIMHI BiJ HAX IIECTIBHI 3HAYCHHS «OyIayBaTH», «KHUTH,
memkatn». S.IIparepmancbka ¢opma *bola- B 3HAUEHHI «Miciie JhKaHHS (3BIPiB)» Y
JABHBOAHTIIIMCHKIA MOBI MTOJAIBIIIOTO PO3BUTKY HE MAE.

VY 1iii cTaTTi OMKMCAaHO MOYATKOBUH eTan (hOpMyBaHHS B aHTJIIHCHKiM MOB1 3HaYEHbD,
AK1 BOCXOJSTh /0 HIMEIBKOTO KOpeHs *heu-. Y mepcneKTHUBI JOLITFHUM BHUIAETHCS
BUBYCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY JaHUX 3HAYCHb Yy CEpPEAHBAHTIINCHKOMY Ta
HOBOAHTJIIMCEKOMY TEepioJiax.
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(NON-) AMBIGUITY IN LEGAL LANGUAGE: SYNTACTIC PERSPECTIVE

) Zelenakova, M.
Pavol Jozef Safarik University in Kosice (Slovakia)

Legal language specificities have for a long time represented an ongoing debate
among linguists. When discussing the characteristics of legal English, Tiersma [1999]
gives the following list of typical features: “lengthy and complex sentences, unusual
sentence structure, wordiness and redundancy, conjoined phrases, frequent use of
negation and impersonal constructions™ [1999, p. 51]. Cao [2007] gives two general
characteristics of the legal language: “impersonal constructions and extensive use of
declarative sentences pronouncing rights and obligations” [2007, p. 22]. As she states,
“the language used in law is predominantly prescriptive, directive and imperative. Laws
are written in language the function of which is not just to express and convey knowledge
or information, but also to direct, influence and or modify people’s behaviour, whether it
be a legal enactment, judicial pronouncement or a contract. It authoritatively posits legal
norms” [2007, pp. 13-14]. Mellinkoff [1963] states that “the language of law should not
be different from the ordinary language without reason. For such differences, the
following rationales are usually given: the legal language is more precise, shorter, more
intelligible and more durable” [1963, p. 285]. Of these arguments, precision seems to be
the leading feature of the language of law that should give reason to all the other features
which are sometimes said to be its vices.

First of the above-mentioned points to be discussed here is lexical repetition in
legal texts. In other words, these are co-referential techniques used by legal draftsmen
who, in legal writing, “avoid the use of anaphoric devices or referential pronouns such as
personal pronouns (ke, she, it etc.) or the demonstrative ones (this, that etc.), in addition
to the verb o do that may substitute a whole clause” [Sabra 1995, p. 31]. Pronouns can
sometimes have ambiguous reference and the legal profession tends to shy away from
them. This technique can indeed enhance precision. As a matter of fact, avoiding
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